
Chapter 23 Practice Quiz 

 
As always, you may be asked to parse and translate any verb form that we have studied thus far. 

 If a verb is grammatically ambiguous, you must list both possibilities unless the context disambiguates it. 



Parse all verbs and translate. 

 ַוי ֹּ֧אֶמר ֵאֶלֶ֛יָה ֥קּוִמי 
ֶ֑ה  ֶנ  ְוֵנֵלֵָ֖כה ְוֵאֵ֣ין ע 

 אמר QIwc3ms 

 קּום QM2fs 

 הלך QC1cp+ו 
 ענה QPtMS 

 He said to her, “Get up so that we can 

go! But there was no answer.” 



Parse all verbs and translate. 

ר ֲאֶש֙ר ִצָּו֥ה   ָזכֹור֙ ֶאת־ַהָדָבָ֔
ֶבד־ְיהָוֵ֖ה  ה ֶעֶֽ ֶש֥ ֶאְתֶכֶ֛ם מ 

ֵ֣יַח  ָ֤ה ֱאֹלֵהיֶכם֙ ֵמִנ ר ְיהָו ֵלאמ ֶ֑
ֶרץ  ן  ָלֶכֵ֖ם ֶאת־ָהָא֥ ם ְוָנַת֥ ָלֶכָ֔

את׃  ַהז ֶֽ

 commanded (he) = ִצָּו֥ה

ֵ֣יַח   rest = ֵמִנ

 ָזכֹור֙ = זכר QA (infinitive absolute 

acting as an imperative) 

 ר = אמר  ל+∞Q ֵלאמ ֶ֑

 ן = נתן  QPwc3ms ְוָנַת֥

 Remember the word which Moses, the 

servant of YHWH, commanded you 

(mp), saying, “YHWH your (mp) God is 

giving you rest and will give you this 

land.” 

 

Study guide questions up to this chapter are fair game (unless marked otherwise or chapter 11). But from 

chapter 13 on, most study guide questions are quizzed through parsing and translation questions (questions 5–13 

on this practice quiz) rather than through asking the study guide questions directly.  



Chapter 23 Practice Quiz – Answer Key 

 
As always, you may be asked to parse and translate any verb form that we have studied thus far. 

 If a verb is grammatically ambiguous, you must list both possibilities unless the context disambiguates it. 



Parse all verbs and translate. 

ּוִמיַוי ֹּ֧אֶמר ֵאֶלֶ֛יָה ק֥    

ֶ֑ה  ֶנ  ְוֵנֵלֵָ֖כה ְוֵאֵ֣ין ע 

 אמר QIwc3ms 

 קּום QM2fs 

 הלך QC1cp+ו 
 ענה QPtMS 

 He said to her, “Get up so that we can 

go! But there was no answer.” 



Parse all verbs and translate. 

ר ֲאֶש֙ר ִצָּו֥ה   ָזכֹור֙ ֶאת־ַהָדָבָ֔
ֶבד־ְיהָוֵ֖ה  ה ֶעֶֽ ֶש֥ ֶאְתֶכֶ֛ם מ 

ֵ֣יַח  ָ֤ה ֱאֹלֵהיֶכם֙ ֵמִנ ר ְיהָו ֵלאמ ֶ֑
ֶרץ  ן  ָלֶכֵ֖ם ֶאת־ָהָא֥ ם ְוָנַת֥ ָלֶכָ֔

את׃  ַהז ֶֽ

 commanded (he) = ִצָּו֥ה

ֵ֣יַח   rest = ֵמִנ

 זכר QA (infinitive absolute acting as an 

imperative) 

 אמר Q∞+ל 

 נתן QPwc3ms 

 Remember the word which Moses, the 

servant of YHWH, commanded you 

(mp), saying, “YHWH your (mp) God is 

giving you rest and will give you this 

land.” 

 

Study guide questions up to this chapter are fair game (unless marked otherwise or chapter 11). But from 

chapter 13 on, most study guide questions are quizzed through parsing and translation questions (questions 5–13 

on this practice quiz) rather than through asking the study guide questions directly.  


